Book I.]

peculiar, or speclal ¥ And hence,] ] signi-
fies also § The Aol [or distinguished people, or
people of distinction; and the particular, pecu-
liar, or special, friends, intimates, familiars, or
the like] (S, M, IAth, K, TA) of a man; (IAth,
TA ;) and va._n, " ey signifies the same ;
(M ) and so '4......" like as 3..:." signifies

1: (IAgr, TA:) or VL—J! signifies the re-
Iatwm, syn. i.ol,dl (K;) or the partwular,
or choice, relations: (TA ) and Vl....l Jﬁ
mg'mﬁes the relations ; syn. ,a)li'jl (M ;) or the
dail. [expl. above], (El-Umawee, S K,) and the
relations. (K.) One says, Lh!l, &l e
t[Uomw are the people of distinction, &c., and
the common peaple or people in general?]. (S.)
And Z‘\_ll, L d)s 1[The people in general,
or the vulyar, and the people of distinction, &c.,
knew it, or him]. (TA.)

- ' L
a0 [fem. of slw: sce the latter in several
places]. = i also significs Death : (M, K:)
but this is extr.: (M, TA:) the word commonly
known, (M,) or the correct word in this sense,
(TA,) is ,;L‘J!, [belonging to art. _agw,] without
teshdeed (M, TA) to the_», and without 5. (TA.)

;‘ A nosc narrow (K, TA) and fut (TA) in
the nostrils, (K, TA.)

;:-:o A place of perforation, of transpiercing,
or of passing through : pl. ;L:.; (Msb.) [Hence,]
aZat 2L (8.K) or o (Msh) The per-
]'ora!ium [or pores] of the bod)y ly (S, Msb, K)
through mhick the sweat and the e.z:halatum of
the interior thereof pass. Jorth : (Msb:) ,ol_."
[thus] applied to the J3ls [of the body] is a term
of the physicians (M;;rh.)

,...; see )L.

a.
s One who eats what he is able to eat. (K.)

i:.;!l and i:-:-;" J‘? scejl;

,...., applied to a [ glrth such as is ca.lled]
Oess, Having three ),...., ice. loops (LS}‘)
[attarhed to it]. (TA) And also, thus applied,
Adorned with ),....', i. e. strung comries. (TA.)
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£goa [Poisoned ; infected with poison ;] having
had poison put into it; applied to food. (TA.)
And A man having had poison given him to
drink. (TA.) = Also Smitten by the nind called
,,.‘.'. ; applied to a plant ; and in like manner to

aman. (TA.) See alsojfa.

s

1. w[asanmf n]nuyu.mth.\.as[man
mtrans sense], (S - Mgb,) and ,_5.» [in the sense
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of ;L.p)], and Z.oh...-! (Msb :) OF gond Cpmin :
(M K) you say, W-" aor. ¢, (S M K’)
and -, (K,) -or. m this case the former only,
(TA,) inf. n, w-v, (M, TA,) He pursued a
right course; syn. sl : (8, TA:) or +he fol-
lowed a good direction (M, K,* TA®) in the.way

A gt

of religion [&c.]. (TA.) Accord. to Khélid Ibn-
Dabbeh, it signifies + The following the truth and
the right may or direction, and being a good
neighbour, and doing little harm. (TA.) [But|%
more commonly, or primarily, it relates to the
course that one pursues in journeying.] An Arab
of the desert, of [the tribe of ] Keys, says,
.! .‘ - 2 2 r. -
e )r'-t' Oedond Sew
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i.e. [Thou shalt traverse (addressing a woman),
or, more probably, ye shall traverse (addressing
camels or other beasts), a land without a descrip-
tion], journeying without any sign of the way
and without any track [for guidance], such
being the meamng of laes3, or thus, pursuing a

right course, \......" mea.mng aaill, (TA.)
Accord. to Sh, ....JI signifies The secking,
searching, or inquiring, for, or_after, the right
way or direction. (TA)_WJl also significs
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»ad [i.e. ‘,;,L" Eaet signifies The
road’s hamnyanght or duect tcndcmy] (M:)

or [.U..Jl w] significs .u.:.ll Sl [i. e. The
thing's having a right, or direct, tendency). (K.)
[This last explanation has been misunderstood by
the Turkish translator of the K; who hns hcncc

been led to assert that one says, ‘U"" w-' as
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well as Sy g, meanmg ooad : it is diend
that (like o,-.: Eaow) significs ooad; not

Z.;.’., for Cagw is always intrans,] e Also T%e
Journeying (S, M, K) upon the road (M, K)
[guided only] by opinion (S, M, K) .and con-
Jecture: ($:) or, as some say, the journcying by
conjecture and opinion, notitipon a [known) road.
(TA.) A poet says,

R P I AN S
[Thereunot or was not, in it, a road of any
kind (see aa ) Sfor the journeying by opinion and
conjecture of him who so journeys). (8, TA.)

= And The.pursuing a course, or direction, [qf
any hind,] and [particularly] + in rclu/mn and in
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worldly affairs. (TA.) You say, atgw Saoms sb
t"He pursues his [another’s] wa Y, Or course, doing
as he [the latter] does. (TA.) [4..... is here an

absolute (not an objective) complement of St 3 5

llke ;; in the phruse ;;;;e-; ;b See also
......; below.] e Also w, aor. *, inf. n, .:....;,

t e (a man) mas, or became, grave, staid,

.4r—¢

steady, sedate, or calm. (Msb.) e And_g) Cagw,
aor. =, (Fr, K,) inf. n. Geew, (Fr, TA,) tHe
prepared, arranged, or disposed, for them, the
mode, or manner, of speech, and of judging, or
Jorming an opinion, (Fr,K, TA,) and of work,
or attion. (Fr,TA.)

2. :..,..:3The kcep:'ngtotlwu...;[l e. road,

2 02 s0w.

&c.] (x ) 1: is said i jna md Lg,:t S POH A

wl U"“ 'j! \,.AM ugl meaning [And I de-
partcd not lmommg whither I should go, but] I
kept to the course, or direction, of the road : or
as some say, I prayed to God. (TA.)— Also
t The mentioning of God, (S, M, A, Msb, K,)
or, as in some copies of the S, the mentioning of

L *

the name of God, [like dgew, inf. n. of sow,]
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(TA,) upon, or over, a thing, (S, M, A, Msb, K,)

or in any case. (TA.) One says, u:\‘n -::o
| + He mentioned the name qf God upon,
or over, the food (TK)_And 4 oo and
n.,.\:, inf. n. ...,..J t Ile prayed jor what was
good JSor hzm praycd Jor a blessing wpon him ;

as also g, (L and TA in art. S, q.v.)
Ina tmd respecting eating, it is said, aIJﬁ,i;

I o

) I,.u,, meaning + [ Pronounce ye the name
of God, and take what is newt you of the food,
or make your words to be near together, (sce 2
in arts. 93 and gew,) and,] when ye have ended,
invoke a blessing upon him at whose abode or
table ye have eaten. (TA. )._..,...:)l also

signifies, (M, K,) or ,_,.bh)l W-J (S Msh,)
t The pra./mg fur the sneezer ; (M Msb, K ;)
saying, W-Ji U" P TSI [May God guide
thee to the rig ight, or good, course]; because the

person sncezing is disturbed and disquieted: so
says AAF: (\I TA:) or the saying to him,

aur .9..;): [ﬂIay God have mercy on thee):

(Th, S, M :) or \.‘,..-..ll signifies the saying 9,4
-\é v [May God bless thee] : (ISh, TA:) it is
with o and with 3: (8, M, Msb:) one suys
£, (T, M, Msb,) i. c. ._;.l.t;u &%, meaning
Ile pra ch fur the sncezer, [saying as above,)
(A,) and Gk (T, M, Msb:) Th says that the
former is preferred (S,) or is the original, (Mgh,)
being from WJlsngmfymg.a.nd! S, M, Msb,)
and G*“l" and uli:.o’jl (Msb,) and q......"
(S,) or ug 1 (M ,) as though one made a
person his obJect by this prayer; (M;) and that
the » is changed [by some] into % : (TA :) but
A’Obcyd says that the pronunciation with 3% is
of higher authority, and more common. (S,
Msb.) The Prophet sald When any of you
sneezes, let him say, 3!! Soatl [Praise be to

God], and he who prays for him (G..:.g LS""
[or u.....a]), ol .\...)a, and let“hlm.Ll - e tho
sneezer] say [in reply], o&i ey W _fon:
[May God direct you aright, and render good
your state, or condition, or case]. (Har p. 250.)

8. azel,, inf. n. i:;l:.; Ile, or it, faced, or
Jronted, or mas opposite to or over against, lum,
or it. (Msb, TA.)

5. aied, (As, $, A, TA,) [and] & o3,
(M,) He directed himself, or luv course, or aim,
to, or towards, him, or it ; syn. o.&d S, M,) or
23935, and sges . (As, A, TA.)

ol inf. n. of 1[ V-] (M, TA.) — Also A
road, or may; syn. w).b, (S, M A Mgh, Msb,

K,) and i.».. (Th, ,) nnd _,-..a (A:) [pl
..o,..u ] One says, Sl u.,o)!l Keep thou to
this road, or way. (TA. )_...And [hence,] + The
way, or course, that one pursues in his religion
and his worldly affairs: (TA:) ta way, mode,
or manner, of acting or conduct or the like : (S,
TA:) tthe mode, or manner, [of life,] syn. 2:;;,
(S, A, Mgh, Msb, K,TA)quoodpeoplc S, A,
Mgh, K, TA,) in respect of religion, not in



